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خلاصة—هذا البحث يتحدث عن أمثلة لتداخل اللغات عند ابن جني.
الكلمات المفتاحية: تداخل اللغات – ضياط – ضيطار. 
I. المقدمة
الحمد لله الذي جعل لغة العرب أحسن اللغات والصلاة والسلام على سيدنا محمد المرفوع الرتبة فوق سائر المخلوقات وعلى آله واصحابه الذين هم الهداة بالاتفاق وبعد فهذا البحث يتناول أمثلة لتداخل اللغات عند ابن جني.
II. موضوع المقالة 
المثال الثاني: يقول ابن جني: ومن ذلك قولهم: رجل ضياط وضيطار. 
والضياط والضيطار يطلق على عظيم الجنبين، يقول ابن جني: فقد ترى تشابه الحروف والمعنى مع ذلك واحد، فهو أشد لإلباسه, وإنما ضياط من تركيب الضاد والياء والطاء، وضيطار من تركيب الضاد والطاء والراء، معنى هذا: في كل من المثالين ضاد وطاء، إلا أن الضاد في ضياط فاؤها، والطاء في الكلمة نفسها لامها، بينما الضاد في كلمة "ضيطار" هي فاؤها أيضًا، أما الطاء فهي عينها، ليس المهم اختلاف المواقع، ولكن المهم أن في كل من اللفظين "ضياط" و"ضيطار" ضادًا وطاء، والياء في ضيطار زائدة، وقد استشهد العلامة أبو الفتح على أن ضيطار من الضاد والطاء والراء بلفظ مؤاخٍ لضيطار وهو "ضوطرى", حيث جاء في قول جرير:
	تَعُدُّون عَقرَ النيب أفضلَ مجدِكُم

	*
	بَني ضوطرى لولا الكميّ المُقنَّعا



جرير يهجو بهذا الفرزدق وقومه، وكان غالِب أبو الفرزدق بارى سحيمًا الرياحي في عقر النوقِ تكرمًا، ويقال للقوم إذا كانوا لا يغنون غناء: بنو ضوطرى, والكمي هو الشجاع أو لابس السلاح، والمقنع: المغطى بالسلاح, والنيب: جمع ناب، وهي الناقة المسنة، فضيطر وضيطار أصلهما واحد، وهو الضاد والطاء والراء.
ولم يفت على ابن جني أن يذكر ثلاثة أوجه في وزن "ضياط", فقال: ضياط يحتمل مثاله ثلاثة أوجه: أحدها: أن يكون فعالًا كخياط ورباط، والآخر: أن يكون فيعالًا كخيتام وهو لغة في الخاتم، وغيداق ويطلق على الكريم، والثالث: أن يكون فوعالًا كتوراب، التوراب هو التراب، ففي كل هذه الأحوال وفي كل هذه الأوجه اللفظ عينه ياء. 
ثم يذكر ابن جني أمثلة أخرى، يقول: ومن ذلك لوقة وألوقة. 
واللوقة أصلها اللام والواو والقاف, والألوقة أصلها الهمزة واللام والقاف، واللوقة والألوقة: طعام طيب يكون من الزبد والرطب.
ومن أمثلة ذلك أيضًا: صوص وأصوص، الصوص والأصوص: البخيل، مع أن كتب اللغة تثبت معنًى مختلفًا لكل واحد من هذين اللفظين، فالصوص البخيل، بينما الأصوص الناقة الكريمة الموثقة الخلق؛ ولذلك تقول العرب: ناقة أصوص أي: ناقة كريمة، عليها صوص أي: عليها بخيل؛ ولذلك رأى الشيخ النجار محقق كتاب (الخصائص) لابن جني أن هذين المثالين لا يكونان من هذا الباب، حيث قال: وإذ كان معناهما مختلفين -كما رأيت- لا يكونان من هذا الباب. على أية حال: لفظ صوص أصله صاد وواو وصاد، بينما لفظ أصوص أصله همزة وصاد وصاد. 
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